AOTIVIKO ZUVTOKTLKO
AEYTEPEYOYZEZ MPOTAZEIX

NAPABOAIKEZ [ZYTKPITIKEZ]

+» Eivatl Emppnpatikég Mpotdoelg, aviiotoouv o B’ 6po ZUyKpLong.
+» Alakpivovtal og U0 Katnyopieg:

A.- ANNIAEZ NAPABOAIKEZ
o Ekdépovran pe OPIZTIKH.
o Ekdpalouv Mpaypatiki ZUyKkpLon.

e Ewoayovrtou pe toug Zuvdéopoug atque — ac — et [=kat) kot otnv
npdtacn amnd tnv omnoia sfaptwvtal UMApXouLV “Emibeta N
EMIppAMATA IOV SNAWVOUV LOGTNTA, OLOLOTATA 1. T AVTIOETA TOUG.

NMAPAAEITMA
Keipevo Mpotaon e§dptnong AMNAH NAPABOAIKH NPOTAZH
50 aeque malam imperii magistram judicabat inopiam atque avaritiam [judicabat]

e Ewodyovrtot pe toug MapaBoAikolq Zuvdéopoug ut — sicut kaw otnv
npotacn and TNV omnoic “efaprwvial UNMAPXOUV OCUXVA T
sruppripata ita — sic [= €rol....0nwg).

NAPAAEITMATA

Keipevo Npdtaon e§aptnong ANAH NAPABOAIKH NPOTAZH
5 eum honorabat ut puer magistrum [honorat]
6 sic civitas sine lege non stat ut corpora nostra sine mente [non stant]
10 hunc tu in caelo accipies ut Aeneam [acceperis]
15 quod ea re remollescunt homines atque effeminantur ut arbitrantur [MAPENOETIKH NMPOTAZH]
27 ita est ut dicis
29* emitque avem tanti [= t600] quanti nullam adhuc emerat [= 600]
39* fecisset tale [= tétol0] quale ex illa fieri optimum posset [= 6moio]
41 sic ergo vive ut viri antiqui [vivebant]
41 sed sic loquere ut viri aetatis suae [loquuntur]
44 quodsi forte ceciderunt ut fit plerumque [MAPENGETIKH MPOTAZH]
46 sic vir bonus......consulit...... ut leges omnium salutem singulorum saluti anteponunt
ZHMEIQZH:

Ou Mpotacelg mou onuelwvovtal Me * aotepioko unopel va OewpnBolv kot wg Avadopilkég
MNpoobdLoplotikég pe Baon To Aatviko ZXoAwko BifAio [tanti = quanti / tale - quale].
H avayvwpion wg NapaBoAikég yivetal pe Baon tn ZXoAwkn Aatvikn Fpopatik.




e Ewoayovtat pe toug NapaBoAikol Zuvdécpoug quam — quanto —

quUO Kol otnv MPOtacn amd TNV omoia efopTwvial UNMAPXOUV

ouxva ta smpprpata tam — tanto — eo [= td0o0......000]

avtiotowya Twv AAAwv.

NAPAAEIFMATA &gv untadpxouv ota Aatwvika Keipeva Aukeiou

B.- YOOETIKEZ NAPABOAIKEZ2

e Mpokettal yia popdn Ynobetikol Adyov, napaleinetal n YnoOeon.

o Ekdépovrar pe YMOTAKTIKH, enednn ekdppdlouv Iuykplon

untotBépevn, evéexopevn i duvarn.

e Tnpeitat kavovikd n AkoAouBia Twv Xpovwv.

e Ewodyovtat pe toug MapaBoAikolg Zuvdéopoug ut si.— velut si —

tamquam [si] — quasi — proinde quasi kAn.[='cav va].

NAPAAEITMA
Keipevo Npotaon €aptnong YNOOETIKH NAPABOAIKH NPOTAZH
41 tu autem sermone ...... obsoleto uteris proinde quasi.cum matre Evandri nunc loquaris
e Ewdyovtar pe ta MapapoAkd: Emppripata quasi — velut kau
XPNOLLOTOLoUVTOL KUPLWG HE. OUCLAOTIKA ] LETOXEG KOl OTIAVLAL ME
EUMPOOETOUG TPOGSLOPLGHOUG. EMLPPN AT,
NMAPAAEITMATA
Keipevo Npotaon e§aptnang YNOOETIKH NAPABOAIKH NPOTAZH

20 dum obvia turba eum miseratur quasi moriturum / looduvapei pe YroBetkn MapaBoAwkn MNpdtaocn
[= quasi moriturus esset (unokeip. is=Claudius)]

34 praedones postes januae venerati sunt tamquam sanctum templum / Ilcobuvapeli pe YmoOetikh
MNapaBoAiky Mpotacn [=tamquam sanctum templum essent
(umokeipevo=postes)]

41 sic fugias verbum.insolens atque inauditum tamquam scopulum / looduvapei pe YmoBetukn MapaBoAwkn
Npotaon [=tamquam scopulus sit (Untokeipevo=verbum)]

46 eum esse putant quasi communem urbem et civitatem hominum et deorum /
looSuvapei pe YnoBetkn MNoapapoAwkn Mpdtaon [=quasi communis
urbs et civitas hominum et deorum sit (unokeipevo=is mundus) ]

49 cultellum tonsorium poposcit quasi unguium resecandorum causa / looSuvapei pe YmoOestiki
NapaBoAiky MNpotaon [=quasi unguium resecandorum causa
posceret]

49 eoque elapso se vulneravit velut forte / looduvapei pe YrmoBetik MNapaBoAiki MNpdtaon

[=velut si forte se vulneraret]
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